
NÁVOD NA INSTALACI

Askey RTV7907VW
Modem
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1 x MODEM

Obsah balení

1 x OPTICKÝ KABEL

1 x MANUÁL

1 x LAN KABEL 

1

1 x NAPÁJECÍ ZDROJ
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PŘEDNÍ STRANA   ZADNÍ STRANA

Popis zařízení

1

2

3

6

7

8

9

10

11

4

5

1 Kontrolky

2 Wi-Fi – tlačítko pro zapnutí/vypnutí Wi-Fi 
(tlačítko je zároveň kontrolkou)

USB port – pro připojení tiskárny nebo externího 
disku

Restart – tlačítko pro restartování modemu

Reset – otvor s tlačítkem pro obnovení do továrního 
nastavení (např. hrotem kancelářské sponky)

Power – zdířka pro napájecí konektor

Fiber – zdířka pro optický konektor se záslepkou

WPS – tlačítko pro párování dalších zařízení

Telephone – zdířka pro připojení kabelem 
k telefonu (nepoužívá se)

3 LAN porty 1 Gb/s – zdířky pro připojení 
koncového zařízení (např. počítače, notebooku)

1 LAN port 10 Gb/s – zdířka pro připojení 
koncového zařízení (např. počítače, notebooku)
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Stavy kontrolek

3

První pomoc při nefunkčním internetu

Restartujte modem: Stiskněte tlačítko Restart na zadní straně.
V případě že restart modemu nepomůže, kontaktujte prosím technickou 
podporu na čísle 800 73 73 73.

3

Svítí horní kontrolka
Připojeno k internetu.
Vše je v pořádku.

Svítí dvě horní kontrolky
Pevný internet není momentálně 
dostupný.

Svítí všechny kontrolky
Internetové připojení selhalo. 
Restartujte zařízení.

Svítí horní a dolní kontrolka
Zkontrolujte kabelové připojení 
k internetové zásuvce s návodem 
k obsluze.

Svítí dvě dolní kontrolky
Modem nění správně zaregistrován. 
Kontaktujte prosím technickou 
podporu.

Jedna nebo více kotrolek bliká
Počkejte prosím.
Modem startuje.

Svítí prostřední kontrolka
Došlo k chybě zařízení. 
Kontaktujte prosím technickou podporu.
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MODEM

KONEKTOR

1 Ochranná čepička
2 Zámek konektoru

Postup zapojení

4

Před zapojením věnujte pozornost 
umístění modemu.

SPRÁVNÉ UMÍSTĚNÍ MODEMU:

MODEM NEUMISŤUJEME:

Max. 3 m od optické zásuvky
Místnost, kde je nejvíce 
připojených zařízení
Střed domu/bytu
1,5 m nad podlahou
Na stojato

Do uzavřených prostor (skříně, 
koupelny, sklepy apod.)
Za nábytek, televizi, zrcadla, 
akvária, kovové plochy, květiny
Do blízkosti mikrovlnky 

Z konektoru na jednom konci odstraňte ochrannou čepičku.

Zámek konektoru je otočený směrem k vám. Vyčištěný optický 
konektor zasuňte do optické zásuvky, až uslyšíte zacvaknutí.

Vytáhněte záslepku z optické zdířky na spodní straně modemu. 

Druhý konec konektoru zasuňte jej do modemu tak, aby zacvakl.

Pozor! Optický kabel obsahuje 
skleněné vlákno, které se může zlomit. 

Kabel proto příliš neohýbejte.

OPTICKÝ KABEL

OPTICKÁ ZÁSUVKA 

1

2

1

2
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Modem zapojte do elektrické sítě pomocí napájecího zdroje.

Po úspěšné aktivaci se rozsvítí horní kontrolka. Internet se vám 
pustí automaticky.

V případě potíží kontaktujte prosím zákaznickou linku 
T-Mobile na čísle +420 800 73 73 73.

MODEM

2. krok: Zapojení modemu do elektrické zásuvky

OPTICKÝ KABEL

Postup zapojení

ELEKTRICKÁ ZÁSUVKANAPÁJECÍ ZDROJ
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MODEM

3. krok: Připojení k internetu

Varianta A: Pokud se chcete připojit přes Wi-Fi.

TABLET

SMARTPHONE

NOTEBOOKNa svém zařízení vyhledejte Wi-Fi sítě v okolí a vyberte název sítě uvedené na 
štítku (Wi-Fi), který najdete na zadní straně modemu. Poté zadejte heslo 
označené jako Wi-Fi Key.

Pro snazší připojení svého smartphonu nebo tabletu k Wi-Fi můžete naskenovat 
QR kód na štítku. Tím dojde k automatickému vyplnění přihlašovacího jména 
a hesla k Wi-Fi.

3

OPTICKÝ KABEL

Kontrolka

Wi-Fi 2,4 GHz 
a 5 GHz

Zelená Svítí Wi-Fi je zapnutá

Wi-Fi je vypnutá

Barva Stav Popis

Nesvítí

6

Askey RTV7907VW
Wi-Fi:  T-dadtg
Wi-Fi Key: 6fhj6uaggfrpb
Device Key: dkasfuznjgf4vu 

S/N: xxxxxxxxxxxx

QR kód pro připojení k Wi-FiMAC: xxxxxxxxxxxx
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Vezměte LAN kabel (konektor jako na obrázku). Jeden jeho konec zapojte do 
svého počítače nebo notebooku. Druhý konec kabelu zapojte do kteréhokoliv 
LAN portu na modemu.
(3 žlutě označené LAN porty a jeden modře označený pro zařízení se síťovou 
kartou s rychlostí 10 Gb/s).

Varianta B: Pokud se chcete připojit přes kabel.

STOLNÍ POČÍTAČ

KONEKTOR

MONITOR

OPTICKÝ KABEL

MODEM

LAN KABEL

3. krok: Připojení k internetu
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Rozšířené nastavení

Nastavení tohoto zařízení je možné přes 
aplikaci Můj T-Mobile.

 Zvolte službu 
„Fiber internet“.

Klikněte na 
„Nastavení“.

Zvolte možnost
„Změnit název Wi-Fi 

nebo heslo“.

Napište název pro svou Wi-Fi síť
Zvolte heslo podle instrukcí v aplikaci

Potvrďte tlačítkem „Uložit změny“.

Pozor! Pokud změníte přihlašovací údaje v aplikaci, není již možné pro přihlášení využít QR kód na štítku zařízení.

Přihlaste se do apky pomocí 
telefonního čísla T-Mobile 
nebo čísla služby, které 
najdete na své smlouvě.

Pokud ještě NEMÁTE 
aplikaci Můj T-Mobile:

Naskenujte QR kód pomocí 
fotoaparátu ve vašem mobilu.

Nejde to? Apku najdete v Appstore nebo 
v Google Play pod názvem Můj T-Mobile.

Pomocí telefonního čísla nebo čísla služby

Pomocí jména a hesla

Vybrat si novou službu

Přehled

Ostatní služby

Fiber Internet 1000

Fiber Internet 1000

Cable 
internet 1000

Balíčky Nastavení

Nastavení internetu

Nastavení zařízení

Připojte zařízení k Wi-Fi

Připojená zářízení

Fiber Internet 1000

Nastavení

Wi-Fi

Nazev Wi-Fi

Změnit název Wi-Fi nebo heslo

Heslo

T-2

Router

Detaily routeru

Služba Wi-Fi Manager

Spravovat službu

Nastavení Wi-Fi

Zrušit změny

T-2

Uložit
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Pokud již MÁTE aplikaci Můj T-Mobile:

 1. Rozšířené nastavení v aplikaci Můj T-Mobile

Tarif
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1. DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

2. INFORMACE O VYSTAVENÍ RF ZÁŘENÍ

Omezení uvedení zařízení do provozu:

5. FREKVENČNÍ PÁSMA A MAXIMÁLNÍ VYSÍLACÍ VÝKON

3. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU

4. OZNAČENÍ CE

▪ Neotevírejte kryt zařízení. Uvnitř nejsou žádné části určené k opravě uživatelem.

▪ Udržujte zařízení v suchu. Zabraňte kontaktu s vlhkostí nebo kapalinami.

▪ Používejte pouze napájecí zdroje a příslušenství schválené výrobcem.

▪ Zařízení je určeno pouze pro použití v interiéru. Instalujte jej v suchém a dobře 

větraném prostoru.

▪ Neinstalujte ani neprovozujte zařízení během bouřky.

▪ Zajistěte, aby ventilační otvory nebyly nikdy zakryté.

▪ Neumisťujte zařízení na povrchy citlivé na teplo.

▪ Obsahuje laserovou součástku (GPON) — vyhněte se přímému kontaktu 

s očima.

▪ Nepoužívejte zařízení, pokud je viditelně poškozené.

Wi-Fi 7

Zigbee

Frekvenční rozsahTechnologie Max. výkon (EIRP)

Bluetooth

2400–2483,5 MHz

5945–6425 MHz

5470–5725 MHz

5150–5350 MHz

2400–2483,5 MHz

2 400–2 483,5 MHz

≤ 100 mW

≤ 200 mW

≤ 1000 mW

≤ 200 mW (pouze vnitřní použití)

≤ 100 mW

≤ 100 mW

▪ Pouze pro vnitřní použití 

▪ Tento produkt je určen pouze pro poskytovatele služeb 

v České republice

CLASS 1 LASER PRODUCT

CONSUMER LASER PRODUCT

EN 50689: 2021

IEC 60825−1: 2014

V souladu s Doporučením Rady 1999/519/EU bylo zařízení navrženo a testováno tak, 
aby splňovalo limity vystavení elektromagnetickému poli (EMF) pro širokou 
veřejnost. Zařízení pracuje pod maximálními povolenými hodnotami RF záření 
stanovenými evropskými zdravotními a bezpečnostními orgány. Shoda byla 
prokázána podle harmonizované normy EN 50665, jak je uvedeno ve směrnici RED. 

Tento produkt splňuje základní požadavky a další relevantní ustanovení směrnice 
o rádiovém zařízení (RED) 2014/53/EU. Kompletní prohlášení o shodě EU je 
dostupné na: t-mobile.cz/dcpublic/RTV7907VW_CE_DoC_REV00.pdf

Poznámka: Pásmo 6 GHz (5925–6425 MHz) je regulováno podle pravidel LPI (Low 
Power Indoor) dle ETSI EN 303 687.

Používejte pouze antény dodané nebo schválené výrobcem. 
Neautorizované antény nebo úpravy mohou vést k porušení norem 
RF záření a evropských předpisů.

Důležité:

Tento produkt nese označení CE v souladu s článkem 10(10) 
směrnice 2014/53/EU, což znamená shodu s příslušnou 
legislativou EU.

Bezpečnostní informace
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6. NAPÁJENÍ A ENERGETICKÁ ÚČINNOST

Tento produkt splňuje nařízení Komise (EU) 2023/826 týkající se spotřeby energie 
v režimu vypnuto, pohotovostním a síťově pohotovostním. Obsahuje funkce 
automatického řízení napájení pro snížení spotřeby energie a dopadu na životní 
prostředí. Dodávaný externí napájecí adaptér splňuje nařízení Komise (EU) 
2019/1782 o ekodesignu pro energetickou účinnost.

SPECIFIKACE NAPÁJECÍHO ADAPTÉRU

Model

Vstup

Výstup

Spotřeba bez zátěže

Průměrná účinnost

Účinnost při 10% zátěži

KSA-48C-120400VE-1

200−240 Vac, 50/60 Hz, 1,2 A max.

12 Vdc, 4 A

0,053 W

92,17 %

90,02 %

9. SOULAD S REACH

Tento produkt splňuje nařízení REACH (ES) č. 1907/2006. Neobsahuje žádné látky 
vzbuzující velmi velké obavy (SVHC) nad hranici 0,1 %, dle aktuálního seznamu 
kandidátních látek ECHA.

11. TECHNICKÁ PODPORA
Podrobné návody najdete na: t-mobile.cz/navody/askey-rtv7907vw  
Pokud připojené zařízení představuje riziko, ihned jej odpojte a nahlaste problém. 
Kontaktujte T-Mobile na čísle 800 73 73 73.

Výrobce (sídlo): 
ASKEY COMPUTER CORP.
10F, NO. 119, JIANKANG RD., 
ZHONGHE DISTRICT, NEW TAIPEI 
CITY, TAIWAN

Dovozce: 
ASKEY COMPUTER CORP.
PERRYWEG 2−8, 3225 KG HELLEVOETSLUIS, 
NIZOZEMSKO
E-mail: SALES@ASKEY.COM

10. KYBERNETICKÁ BEZPEČNOST A SOUKROMÍ

Produkt obsahuje funkce kybernetické bezpečnosti pro ochranu vaší sítě a dat. 
Uživatelé však nesou odpovědnost za udržování bezpečného prostředí.

8. SOULAD S WEEE

Zařízení spadá pod směrnici o odpadech z elektrických 
a elektronických zařízení (WEEE) 2012/19/EU. Neodhazujte tento 
produkt do běžného komunálního odpadu. Likvidujte jej 
prostřednictvím autorizovaného systému sběru a recyklace dle 
místních předpisů. Kde je to možné, vraťte produkt prodejci nebo 
na oficiální sběrné místo elektroodpadu.

7. SOULAD S ROHS

Zařízení splňuje směrnici 2011/65/EU o omezení nebezpečných látek (RoHS), 
ve znění směrnice (EU) 2015/863. Neobsahuje zakázané látky nad povolené limity 
v žádném homogenním materiálu.

Pro snížení rizika neoprávněného přístupu:

Kontakt pro regulatorní záležitosti

▪ Ihned po instalaci změňte výchozí uživatelská jména a hesla.

▪ Aktivujte šifrování WPA3 nebo WPA2 pro Wi-Fi.

▪ Udržujte firmware aktuální pomocí oficiálních aktualizací od výrobce.

▪ Deaktivujte nevyužívané služby, jako je vzdálený přístup WAN nebo UPnP.

▪ Používejte silná, jedinečná hesla pro přístup k zařízení a účtům.

▪ Pravidelně sledujte síť pro neobvyklou aktivitu.

Varování: Zanedbání základních bezpečnostních opatření může vést 
k neoprávněnému přístupu, úniku dat nebo narušení sítě. Výrobce 
nenese odpovědnost za škody nebo ztrátu dat způsobené nesprávnou 
konfigurací nebo nedbalostí v oblasti zabezpečení. Další informace 

naleznete v bezpečnostních upozorněních a zásadách ochrany soukromí na 
oficiálních stránkách podpory.



Digitální svět máte 
na dosah kdekoliv. 

Uvítáme zpětnou vazbu k tomuto návodu 


